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B. 1 Popis území stavby
a) Charakteristika stavebního pozemku

Budova je situována v centrální části města Jihlava, na rohu ulic Jana Masaryka a Tyršova.

Objekt je vícepodlažní, během své existence prošel několika úpravami a přístavbami. Půdorys objektu je značně členitý.

Navrhovaným řešením dojde k rekonstrukci ZTI, podlah a sociálního zařízení.

Zájmová plocha je v majetku investora.

b) Výčet a závěry provedených průzkumů a rozborů

Průzkumy a rozbory nejsou na staveništi uvažovány.

c) Stávající ochranná a bezpečnostní pásma

Řešené území je v ochranném pásmu městské památkové rezervace.

Oprava proběhne uvnitř objektu a nedotýkají se jí ochranná pásma stávajících inženýrských sítí. 

d) Poloha vzhledem k záplavovému území, poddolovanému území

V celém prostoru se nenachází žádné poddolované území.

Stavba není realizována v záplavovém území.

e) Vliv stavby na okolní stavby a pozemky, ochrana okolí, vliv stavby na odtokové poměry v území

Budova je situována v centrální části města Jihlava, na rohu ulic Jana Masaryka a Tyršova.

Vlastní objekt ani jeho provoz nebude překračovat hladinu hluku stanovenou hygienickými předpisy pro dané území. Během výstavby je nutno v maximální míře respektovat blízkost stávající obytné zástavby.


Vlastní objekt ani jeho provoz nebude mít vliv na kvalitu ovzduší. Při výstavbě nebudou hořlavé odpady likvidovány spalováním na staveništi.


Oprava části objektu na řešeném pozemku neovlivní odtokové poměry dotčeného území. Dešťové vody ze střechy objektu jsou svedeny do stávající dešťové kanalizace.   

f) Požadavky na asanace, demolice, kácení dřevin

V rámci navrhované rekonstrukce nejsou uvažovány žádné asanace, demolice ani kácení dřevin. 

g) Požadavky na maximální zábory zemědělského půdního fondu nebo pozemků určených k plnění funkce lesa


Pro uvedený záměr nebude třeba vynětí ze ZPF.

h) Územně technické podmínky (možnost napojení na stávající dopravní a technickou infrastrukturu)

Kanalizace – stávající přípojka kanalizace beze změn. Navrhovaným řešením dochází k rekonstrukci části vnitřní kanalizace. 

Vodovod – stávající přípojka pitné vody beze změn. Navrhovaným řešením dochází k rekonstrukci části vnitřního vodovodu.
Plynovod – stávající přípojka NTL beze změn.
Elektrická energie – stávající přípojka NN beze změn. Navrhovaným řešením dochází k rekonstrukci části vnitřní elektroinstalace.
Komunikační napojení – stávající napojení po zpevněných plochách z přilehlé místní komunikace. 

Komunikační kabely – stávající beze změn.

i) Věcné a časové vazby, podmiňující, vyvolané, související investice 

Navrhované řešení bude realizováno jako celek, žádné podmiňující, vyvolané nebo související investice nejsou známy.


B. 2 Celkový popis stavby

B. 2. 1 Účel užívání stavby, základní kapacity funkčních jednotek
Jedná se o školské zařízení – budovu Gymnázium Jihlava. 

V roce 2015 proběhla rekonstrukce prostor hygienického zázemí tělocvičny (umývárny, šatny).

V roce 2016 proběhlo pokračování rekonstrukce zázemí tělocvičny – šatna, hygienické zázemí v kabinetech TV a sociální zařízení pro studenty, hygienické zázemí pro uklízečky, vytvoření skladu školních pomůcek z části stávající šatny. 

V roce 2017 byla zpracována projektová dokumentace, která řeší opravu stávajících sklepních prostor v části objektu mezi ulicí Tyršova a dvorkem Gymnázia a úpravy dvora Gymnázia – dosud nerealizováno 

Touto projektovou dokumentací je řešena rekonstrukce ZTI a podlah v budově „A“.

Navrhovaným řešením dojde k:

- odstranění stávajícího olejového nátěru (linkrusty) na všech chodbách budovy „A“, opravě omítek a provedení nového omyvatelného nátěru – v rozsahu všech tří nadzemních podlaží, včetně schodišťového prostoru (až do suterénu)

- kompletní rekonstrukci sociálního zařízení na pravé straně budovy „A“ ve všech třech nadzemních podlažích v rozsahu stavební úpravy, ZTI, elektro a topení

- rekonstrukci stoupacího potrubí a navazujících rozvodů vody a kanalizace v levé části budovy „A“ (u ředitelství) ve všech třech nadzemních podlažích

- opravě podlah v učebnách v levé části budovy „A“ (u ředitelství) ve všech třech nadzemních podlažích

- zřízení přípojného místa pro čistící stroj na chodbě u tělocvičny

Kapacita stavby zůstává zachována.

Rozsah rekonstrukce sociálního zařízení zachovává původní počty zařizovacích předmětů ve všech třech nadzemních podlažích, kde jsou vždy samostatné WC pro chlapce a pro dívky. 

B. 2. 2 Celkové urbanistické a architektonické řešení
stávající stav 
Stávající objekt je umístěn v centru města Jihlava. Objekt je vícepodlažní, během své existence prošel několika úpravami a přístavbami. Půdorys objektu je značně členitý

návrh 
Urbanistické řešení objektu nebude stavebními úpravami nijak dotčeno. Dochází pouze k rekonstrukci části prostor ve třech nadzemních podlažích. 

B. 2. 3 Celkové provozní řešení, technologie výroby

stávající stav 
Zájmový prostor objektu se nachází v budově „A“ Gymnázia a sestává z centrální chodby ve třech nadzemních podlažích, sociálního zařízení v pravé části budovy „A“ a některých učeben u ředitelství v levé části budovy „A“.
Sociální zařízení jsou přístupná z centrálních chodeb budovy.

návrh 

Navrhovaným řešením nedochází k žádným změnám dispozic.

B. 2. 4 Bezbarierové užívání stavby
Na řešenou rekonstrukci nejsou uplatněny požadavky stanovené zákonem č. 389/2009Sb. o obecných technických požadavcích zabezpečujících užívání staveb osobami s omezenou schopností pohybu a orientace. 

B. 2. 5 Bezpečnost užívání stavby
Základní požadavek na bezpečnost při užívání staveb je soustředěn na riziko bezprostředního fyzického poškození vznikající z různých důvodů pro osoby uvnitř nebo v blízkosti stavby. V zásadě se tato rizika dělí na tři základní skupiny: 

 uklouznutí, pády, nárazy (např. klopýtnutí, uklouznutí, náraz na pevné nebo pohyblivé části staveb, náraz padající části stavby), 

 popálení, zásahy elektrickým proudem, výbuchy (např. elektrická zařízení – proud, tepelná zařízení – výbuchy, vodní zařízení – výbuchy, výrony), 

 nehody způsobené pohybujícími se vozidly (např. možné zranění osob uvnitř vozidla, chodců – náraz vozidla na okraji vozovky apod.). 

Vyloučení výše zmíněných rizik bude zabezpečeno dodržením veškerých zákonných ustanovení a norem při realizaci díla a dodržováním provozních řádů a předpisů v průběhu užívání budovy. 

B. 2. 6 Základní charakteristika objektů

a) Stavební řešení 
stávající stav 

Stávající objekt je umístěn v centru města Jihlava. Objekt je vícepodlažní, během své existence prošel několika úpravami a přístavbami. Půdorys objektu je značně členitý.

Z konstrukčního hlediska se jedná o budovu postavenou tradiční zděnou technologií s betonovými stropy. Střecha objektu je převážně sedlová - nosná konstrukce tradiční dřevěná. Střešní krytinu tvoří tašky. 

Objekt je ze stavebního hlediska v dobrém technickém stavu bez viditelných projevů statické nestability případně jiných konstrukčních poruch. Technický stav jednotlivých konstrukcí je na první pohled bez zjevných vad a degradací. 

Opotřebení jednotlivých konstrukcí a prvků PSV odpovídá stáří objektu a míře prováděných udržovacích prací. 

návrh 
Urbanistické řešení objektu nebude stavebními úpravami nijak dotčeno. Dochází pouze k rekonstrukci části prostor ve třech nadzemních podlažích bez zásahu do nosných konstrukcí. 

Navrhovaným řešením nedochází k žádným změnám dispozic.

Pro navrhované řešení bude nutné provést některé stavení úpravy. 

Jedná se zejména o: 

- bourání nenosných dělících konstrukcí v sociálních zařízeních a provedení nových  

  příček 

- odstranění stávajících povrchových úprav a omítek na chodbách s nahrazením 

  novými omítkami a povrchovými úpravami  

- zásah do podlahových vrstev v některých učebnách
- rekonstrukci části kanalizace a vodovodu
Veškeré stavební úpravy jsou navrženy tak, aby nebylo nutné zasahovat do koncepce stavebně konstrukčního řešení objektu. Nové svislé konstrukce jsou navrženy pouze jako výplňové, nosné svislé a vodorovné konstrukce nejsou dotčeny. 

Pro dosažení současných standardů na výstavbu se dále předpokládá výměna určených výrobků PSV, rekonstrukce podlahových vrstev, obklady stěn apod.

b) Konstrukční a materiálové řešení 
Základové konstrukce, výkopy

Výkopy a násypy

Pro navrhované stavební úpravy nejsou žádné výkopy a násypy uvažovány.

Základy

Pro navrhované stavební úpravy nejsou žádné základové konstrukce uvažovány.

Svislé konstrukce

Demolice - v důsledku rekonstrukce sociálních zařízení bude nezbytná demolice stávajících zděných příček s nahrazením příčkami z kompaktních desek HPL s melaninovou fólií. Dále se bude jednat převážně o demontáže technicky nevyhovujících prvků PSV. 

Vodorovné konstrukce

Stávající stropní konstrukce budou zachovány beze změn.

V řešených místnostech budou vybourány stávající podlahové konstrukce s nahrazením podlahami novými.

V určených místnostech sociálního zařízení bude odstraněn stávající sádrokartonový podhled. Ve všech místnostem sociálního zařízení bude proveden nový snížený sádrovláknitý podhled.

Schodiště

Nové není řešeno.

Zastřešení

Stávající beze změn.

Úpravy povrchů

Vnitřní povrchy

Vnitřní omítky na keramickém zdivu

Vnitřní omítky na sociálních zařízeních a vnitřní omítky na centrálních chodbách (v určeném rozsahu) budou odstraněny.

Nové vnitřní omítky bude tvořit dvouvrstvá vápenocementová omítka s jádrovou vrstvou ze strojní jádrové omítky o tl. 10mm určenou pro vícevrstvé omítkové systémy a s vrchní štukovou omítkou vápennou – jemnou o tl. 2,5mm.

Malby

Malby na omítkách sociálních zařízení budou provedeny vnitřním disperzním malířským nátěrem (nad keramickým obkladem). Malby v jednotlivých místnostech budou v barevných odstínech dle požadavku uživatele.

Na centrálních chodbách bude na nových omítkách proveden nový omyvatelný nátěr do určené výšky (nahrazení původní linkrusty), dále bude na stěnách a na stropu provedena malba jako v sociálních zařízeních.
Obklady

V místnostech sociálních zařízení je navržen keramický obklad stěn. 

Podhledy

V určených místnostech sociálního zařízení bude odstraněn stávající sádrokartonový podhled. Ve všech místnostem sociálního zařízení bude proveden nový snížený sádrovláknitý podhled.

Pohled bude vytvořen ze sádrovláknitých desek impregnovaných tl. 2 x 12,5mm upevněných na roštu z jednovrstvé kovové konstrukce s rovinnými spojkami a zavěšených pomocí systémových závěsů ke stropní konstrukci. 

Vnější povrchy

Nové nejsou navrženy.

Podlahové konstrukce

V řešených místnostech jsou navrženy nové podlahy – z vinylových podlahových krytin nebo z keramické dlažby. 

Izolace 

Hydroizolace

V nových podlahách učeben 1. nadzemního podlaží je jako hydroizolace proti zemní vlhkosti a zároveň jako ochranná protiradonová vrstva navržen asfaltový hydroizolační pás z SBS modifikovaného asfaltu s vložkou ze skleněné tkaniny (tkanina – plošná hmotnost 200g/m2). Pás s ochranným jemným posypem. Spodní líc pásu opatřen separační PE fólií. Tloušťka pásu 4 mm,  podélná pevnost v tlaku 20 kN/m, tažnost 4%. Součinitel difůze radonu 1,3 . 10-11 m2/s. 

Pás bude položen na vyspravenou podkladní betonovou desku, včetně příslušné penetrace asfaltovým lakem a důkladně spojen se stávající hydroizolací. 

Při provádění je nutno věnovat zvýšenou pozornost především detailům v místě průchodu jednotlivých instalací pásem, včetně provedení zatmelení. 
Jako hydroizolace v podlahách sociálních zařízení bude sloužit pružné lepidlo odolné proti vodě, do kterého bude kladena keramická dlažba. Spáry budou vyplněny dvousložkovou spárovací hmotou odolnou proti vodě.
K ochraně tepelné izolace ve skladbě podlah při betonáži bude použita lepenka PE fólie. 

Podrobnosti viz Skladby konstrukcí.          

Tepelné a zvukové izolace

Tepelnou izolaci v podlaze budou zajišťovat tepelně izolační desky z pěnového polystyrenu určeného do podlah.

Výplně otvorů

Výplně vnějších otvorů

Nejsou navrženy.

Výplně vnitřních otvorů

Vnitřní dveře jsou navrženy dřevěné, typové, hladké, plné, s povrchovou úpravou střednětlakým laminátem CPL. Dveře budou osazeny do nových nebo stávajících ocelových typových rámových zárubní. 

Klempířské výrobky

Nejsou navrženy.

Zámečnické výrobky

Nejsou navrženy.

Truhlářské výrobky

Nejsou navrženy.
Nátěry

Ve všech systémových skladbách konstrukcí budou použity dodavateli předepsané nebo doporučené penetrační či ochranné nátěry.

Malby

Malby na omítkách sociálních zařízení budou provedeny vnitřním disperzním malířským nátěrem (nad keramickým obkladem). Malby v jednotlivých místnostech budou v barevných odstínech dle požadavku uživatele.

Na centrálních chodbách bude na nových omítkách proveden nový omyvatelný nátěr do určené výšky (nahrazení původní linkrusty), dále bude na stěnách a na stropu provedena malba jako v sociálních zařízeních.
Ostatní výrobky 

Nejsou navrženy.

c) Mechanická odolnost a  stabilita

Stavba je navržena v souladu s vyhláškou č. 268/2009 Sb. – Vyhláška o technických požadavcích na stavby.

Stavba je navržena v souladu s normovými hodnotami tak, aby účinky zatížení a nepříznivé vlivy prostředí, kterými je vystavena během výstavby a užívání při řádně prováděné běžné údržbě, nemohli způsobit:

· Náhlé nebo postupné zřícení, popř. jiné destruktivní poškození kterékoliv její části nebo přilehlé stavby

· Nepřípustné přetvoření nebo kmitání konstrukce, které může narušit stabilitu stavby, mechanickou odolnost a funkční způsobilost stavby nebo její  části, nebo které vede ke snížení trvanlivosti stavby.

· Poškození nebo ohrožení provozuschopnosti připojených technických zařízení v důsledku deformace nosné konstrukce.

· Ohrožení provozuschopnosti pozemních komunikací  v dosahu stavby a ohrožení bezpečnosti a plynulosti provozu na komunikaci dráze přiléhající ke staveništi

· Ohrožení provozuschopnosti sítí technického vybavení v dosahu stavby

Stavební konstrukce a stavební prvky jsou navrženy v souladu s normovými hodnotami tak, aby po dobu plánované životnosti  vyhověli  požadovanému účelu a odolaly všem účinkům zatížení a nepříznivým účinkům prostředí, a to i předvídatelným mimořádným zatížením, která se mohou běžně vyskytnou při provádění a užívání  stavby.

B. 2. 7 Základní charakteristika technických a technologických zařízení
a) technické řešení :

V místnostech sociálních zařízení bude provedena instalace vzduchotechnického systému. 

b ) výčet technických a technologických zařízení :

technická zařízení budov 

stávající stav 
V budově jsou instalovány rozvody vody, plynu, splaškové kanalizace a NN. Objekt je vytápěn ústředním vytápěním s plynovými kotli. 

návrh 
ústřední vytápění, ohřev TUV 
V souvislosti s rekonstrukcí sociálních zařízení je v těchto místnostech navrženo nové  ústřední vytápění a rozvod TUV – viz část topení. Kotle a  ohřívače TUV stávající.

ZTI 
V souvislosti s navrhovanou rakonstrukcí budou upraveny stávající rozvody vody a kanalizace. Nové rozvody vody budou provedeny z PP trubek příslušných profilů. Tepelné izolace budou návlekové z pěnového polyetylenu. Pro studenou vodu budou mít tloušťku minimálně 9 mm (je-li studená voda vedena samostatně), pro teplou vodu pak 20 mm (ve zdi). Uzávěry navrženy běžné (kulové ventily).

Nové kanalizační připojovací potrubí bude vedeno v drážkách zdiva ve spádu min 3%. Napojení zařizovacích předmětů bude provedeno pomocí odboček 45°. 

Svislé odpady a připojovací potrubí budou provedeny z potrubí PP - HT. 

Navrhovaná kanalizace řeší splaškové svody.

S opravou sociálního zázemí souvisí i demontáž stávajících zařizovacích předmětů a osazení nových. Totéž platí o výtokových armaturách.
Podrobnosti viz část ZTI (specifikace, soupis prací, technická zpráva).

vzduchotechnika 
V místnostech sociálních zařízení bude provedena instalace vzduchotechnického systému. 

vnitřní plynovod 
Nový není řešen.

vnitřní silnoproudé rozvody 
V souvislosti s navrhovanými úpravami budou rekonstruovány a doplněny stávající silnoproudé rozvody a realizována výměna osvětlovacích těles, případně jejich doplnění. 

vnitřní slaboproudé rozvody 
Nové nejsou řešeny.

B. 2. 8 Požárně bezpečnostní řešení
Viz samostatná část dokumentace - Požárně-bezpečnostní řešení.

B. 2. 9 Zásady hospodaření s energiemi
Preferováním domácích materiálů jsou zmenšeny škodlivé vlivy dopravy na životní prostředí. V objektu by mělo být používáno bezfosfátových mycích prostředků, pracích prášků a úsporných spotřebičů elektrické energie.

 a) kritéria tepelně technického hodnocení
Všechny nově navržené konstrukce objektu splňují požadavky ČSN 730540-2 na požadovaný součinitel prostupu tepla.

Rekonstrukce je navržena dle aktuálně platných požadavků na tepelně technické vlastnosti navrhovaných budov.

b) energetická náročnost stavby

V rámci projektových prací jsou navržena taková technická řešení, která zaručí dodržení podmínek stanovených vyhláškou č. 148/2007 Sb. o energetické náročnosti budov.

c) posouzení využití alternativních energií

Na základě vyhodnocení efektivnosti akce provedené investorem – Kraj Vysočina, není uvažováno s využitím alternativních zdrojů. 

B. 2. 10 Hygienické požadavky na stavby, požadavky na pracovní a komunální prostředí

Větrání 


Všechny řešené prostory jsou větrány přímo otevíravými výplněmi otvorů v obvodových konstrukcích nebo pomocí vzduchotechnického zařízení. 

Osvětlení

umělé osvětlení - ve všech prostorách bude provedeno umělé osvětlení odpovídající hygienickým předpisům na osvětlení podle druhů jednotlivých činností.  Požadovaná intenzita osvětlení v jednotlivých prostorech je navržena dle ČSN EN 12464-1. 

mikroklimatické podmínky 

tepelná pohoda 

Optimální tepelná pohoda ve vnitřním prostoru budovy bude zajištěna systémem ústředního vytápění, který zajistí odpovídající mikroklimatické podmínky doporučené dle ČSN 06 0210. 

vlhkost 

V řešeném prostoru daného objektu nejsou situovány prostory s požadavky na specifickou relativní vlhkost vzduchu. Optimální relativní vlhkost vzduchu ve vnitřním prostředí v rozmezí 30 – 70% bude zaručena přímým větráním a větracím vzduchotechnickým systémem. 

Výskytu vlhkosti ve stavebních konstrukcích bude zamezeno realizací odpovídajících hydroizolací stavby a vyloučením kondenzace vodních par na povrchu konstrukce vhodným technickým řešením dle ČSN 73 0540 Kondenzace vodních par v konstrukci a na jejím povrchu.

akustické řešení


Příčky mezi místnostmi jsou s požadovanou vzduchovou neprůzvučností.

zásobování vodou

Zajištěno stávající přípojkou vody. 

Odpady

Při provozu budovy bude vznikat běžný komunální odpad. Vzniklý odpad bude uživatelem tříděn a ekologicky likvidován v souladu se zákonem č. 185/2001Sb. v pozdějším znění o odpadech. 

Běžný komunální odpad bude ukládán v popelnicích nebo kontejnerech. Odvoz odpadu bude zajišťovat firma zabývající se svozem domovního odpadu. 

Vliv emisí nebezpečných záření 

V řešeném objektu nebudou instalována zařízení nebo látky, které by mohly být zdrojem nebezpečných ionizujících záření. 

Vyloučení záření ze stavebních materiálů bude zaručeno použitím certifikovaných výrobků a vybraných materiálů.

Přítomnost nebezpečných částic v ovzduší 

Stavební výrobky uvolňující respirabilní vlákna (minerální, skelná, keramická, atd.) budou zabezpečeny vhodnou trvanlivou úpravou tak, aby nemohlo docházet po jejich zabudování do stavby a jejich běžným užíváním k jejich samovolnému uvolňování do vnitřního prostředí staveb. Při technickém návrhu a samostatné realizaci bude použito výlučně certifikovaných výrobků a materiálů, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách dle zákona č. 22/1997Sb. a jsou v souladu s nařízením vlády č. 163/2002Sb.

Nepříznivé vlivy elektromagnetického záření 

V budově ani jinde na staveništi nebude instalováno zařízení, které by mohlo být zdrojem nadlimitního elektromagnetického záření. 

vliv stavby na okolí

hluk 

Osoby uvnitř domu budou chráněny před nepříznivými účinky hluku z okolí obvodovými konstrukcemi s odpovídajícími parametry neprůzvučnosti zvuku dle ČSN tak, aby nebyly překročeni mezní hodnoty stanovené vyhláškou č.272/2011 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací. 

Vlastní objekt ani jeho provoz nebudou překračovat hladinu hluku stanovenou hygienickými předpisy pro dané území. Během výstavby je nutno respektovat blízkost okolní obytné zástavby.

vibrace 

V řešeném objektu nebudou instalována zařízení, která by byla zdrojem nepříznivých vibrací. 

prašnost

Všechny venkovní plochy jsou buď zpevněné nebo travnaté. Vodovodní přípojka je řešena tak, aby kapacitně umožnila pravidelnou údržbu zpevněných ploch a kropení zeleně. 


V okolí objektu se nenachází nezpevněné plochy, či jiné zdroje prašnosti.


Během stavby nebude docházet k likvidaci odpadů spalováním na staveništi.

Přítomnost nebezpečných částic v ovzduší 

Stavební výrobky uvolňující respirabilní vlákna (minerální, skelná, keramická, atd.) budou zabezpečeny vhodnou trvanlivou úpravou tak, aby nemohlo docházet po jejich zabudování do stavby a jejich běžným užíváním k jejich samovolnému uvolňování do vnějšího prostředí staveb. Při technickém návrhu a samostatné realizaci bude použito výlučně certifikovaných výrobků a materiálů, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách dle zákona č. 22/1997Sb. a jsou v souladu s nařízením vlády č. 163/2002Sb.

Nepříznivé vlivy elektromagnetického záření 

Objekt ani staveniště se nenachází v okruhu působení zdrojů elektromagnetického záření a není tedy nutno dle zákona č. 480/2000Sb. o ochraně zdraví před neionizujícím zářením, realizovat opatření k vyloučení indukovaného elektro- magnetického pole.

B. 2. 11 Ochrana stavby před negativními účinky vnějšího prostředí

a) ochrana před pronikáním radonu z podloží 

V nových podlahách učeben 1. nadzemního podlaží bude provedena nová hydroizolace a protiradonová bariéra s důkladným napojením na izolaci stávající včetně provedení plynotěsných prostupů, protínajících izolaci (tato část objektu není podsklepena). 

V nových podlahách 2. nadzemního podlaží a 3. nadzemního podlaží není řešena – jedná se místnosti v nadzemních podlažích, které jsou podsklepeny. 

b) ochrana před bludnými proudy

V zemi nejsou navrženy žádné kovové konstrukce. Vyjma ocelových síťovin podkladního betonu jsou všechny kovové prvky chráněny hydroizolací objektu. Ocelové síťoviny jsou chráněny dostatečným krytím výztuže a dostatečnou třídou betonu.

c) ochrana před technickou seizmicitou

V okolí stavebního pozemku se nenachází žádné zdroje technické ani indukované seizmicity. V okolí se zde žádné výrobní objekty ani dopravní stavby.

d) ochrana před hlukem

V daném projektovém řešení není navržen chráněný venkovní prostor stavby a nejsou tudíž stanoveny ani žádné požadavky na jeho ochranu.


Zvuková izolace obvodového pláště objektu 

Ochrana proti hluku v chráněném vnitřním prostoru je zajištěna realizací odpovídajících stavebních konstrukcí navržených v souladu s ČSN 73 0532 Akustika – ochrana proti hluku v budovách. 

Pro daný typ objektu se jedná o požadavek na zvukovou izolaci obvodových stěn dle výše zmíněné normy. Normou předepsaný požadavek na zvukovou izolaci obvodových plášťů budov vážené neprůzvučnosti je zaručen realizovanými obvodovými konstrukcemi.

e) protipovodňová opatření

Budova a přilehlé plochy leží nad hranicí záplavové oblasti dvacetileté i stoleté vody. Protipovodňová opatření nebudou z těchto důvodů navrhovaná. 

f) ostatní účinky

ochrana proti sesuvům půdy 

Předmětný objekt se nachází na únosném podloží, nebezpečí sesuvů z hlediska geologické stavby území nepřicházejí v úvahu. 

ochrana proti poddolování 

Popisovaný objekt leží mimo poddolované oblasti a proto není ochrana proti poddolování navrhována. 

ochrana před přírodní seizmicitou 

Stavební pozemek se nenachází v seismicky aktivní oblasti, opatření proti účinkům seizmicity nejsou navrhovaná. Investora nevyžaduje, aby byl návrh budovy proveden v souladu s ČSN EN 1998-1 (Eurokód 8: Navrhování konstrukcí odolných proti zemětřesení) a proto není ochrana před seizmicitou navržena. 

řešení ochrany objektu před vniknutím nepovolaných osob 

Součástí ochrany objektu před vniknutím nepovolaných osob je elektronický zabezpečovací systém. Objekt bude chráněn uzamykatelnými dveřmi s bezpečnostními vložkami a z interiéru uzavíratelnými okny.

ochrana proti blesku 

Na objektu je provedeno hromosvodní zařízení.

B. 3 Připojení na technickou infrastrukturu
Kanalizace – stávající přípojka kanalizace beze změn. Navrhovaným řešením dochází k rekonstrukci části vnitřní kanalizace. 

Vodovod – stávající přípojka pitné vody beze změn. Navrhovaným řešením dochází k rekonstrukci části vnitřního vodovodu.
Plynovod – stávající přípojka NTL beze změn.
Elektrická energie – stávající přípojka NN beze změn. Navrhovaným řešením dochází k rekonstrukci části vnitřní elektroinstalace.
Komunikační napojení – stávající napojení po zpevněných plochách z přilehlé místní komunikace. 

Komunikační kabely – stávající beze změn.

B. 4 Dopravní řešení
a) Popis dopravního řešení


Dopravní řešení navazuje běžným způsobem na stávající dopravní infrastrukturu města.

b) Napojení území na stávající dopravní infrastrukturu

Řešeno ze stávající přilehlé místní komunikace. 

c) Doprava v klidu

Parkování umožňují zpevněné plochy na pozemku investora.

d) Pěší a cyklistické stezky
V daném území je vybudována síť chodníků a cyklostezek.
B. 5 Řešení vegetace a souvisejících terénních úprav
a) terénní úpravy :

Navrhovanou rekonstrukcí nejsou řešeny žádné terénní úpravy.

b) použité vegetační prvky :

V rámci rekonstrukce objektu není řešeno. 

c) biotechnické opatření :

V rámci rekonstrukce objektu není řešeno. 

B. 6 Popis vlivů stavby na životní prostředí
a) vliv na životní prostředí

hluk 

Vlastní objekt ani jeho provoz nebudou překračovat hladinu hluku stanovenou hygienickými předpisy pro dané území. Během výstavby je nutno respektovat blízkost okolní obytné zástavby.

vibrace 

V řešeném objektu ani na jeho pozemcích nebudou instalována zařízení, která by byla zdrojem nepříznivých vibrací. 

prašnost
Všechny venkovní plochy jsou buď zpevněné nebo travnaté. Vodovodní přípojka je řešena tak, aby kapacitně umožnila pravidelnou údržbu zpevněných ploch a kropení zeleně. 


V okolí objektu se nenachází nezpevněné plochy, či jiné zdroje prašnosti.


Během stavby nebude docházet k likvidaci odpadů spalováním na staveništi.

Přítomnost nebezpečných částic v ovzduší 

Stavební výrobky uvolňující respirabilní vlákna (minerální, skelná, keramická, atd.) budou zabezpečeny vhodnou trvanlivou úpravou tak, aby nemohlo docházet po jejich zabudování do stavby a jejich běžným užíváním k jejich samovolnému uvolňování do vnějšího prostředí staveb. Při technickém návrhu a samostatné realizaci bude použito výlučně certifikovaných výrobků a materiálů, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách dle zákona č. 22/1997Sb. a jsou v souladu s nařízením vlády č. 163/2002Sb.

Odpady

Při provozu budovy bude vznikat běžný komunální odpad. Vzniklý odpad bude uživatelem tříděn a ekologicky likvidován v souladu se zákonem č. 185/2001Sb. v pozdějším znění o odpadech. 

Běžný komunální odpad bude ukládán v popelnicích nebo kontejnerech. Odvoz odpadu bude zajišťovat firma zabývající se svozem domovního odpadu. 

Voda


Rekonstrukce objektu ani jeho provoz nebudou mít negativní vliv na podzemní ani povrchové vody. 

Půda

Jedná se o stávající budovu bez nároku na zábor půdy.

b) vliv na přírodu a krajinu

obecná ochrana přírody a krajiny ochrana územního systému ekologické stability a významných krajinných prvků 

Stavba se nalézá v zastavěné části města. Tato plocha není začleněna do systému ekologické stability ani netvoří žádný významný krajinný prvek.  Stavba není realizována v bezprostřední blízkosti systému územní stability nebo významného krajinného prvku, který by mohla negativně ovlivňovat. 

Ochrana planě rostoucích rostlin a volně žijících živočichů 

V zájmovém území se nenalézají rostliny nebo živočichové, kteří by byly zvláště chráněni podle § 48 až 50 zákona 114/1992Sb. o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů. 

Ochrana dřevin 

Na staveništi se nenalézají dřeviny, na které by se vztahoval požadavek jejich ochrany. 

Ochrana jeskyní 

V dané lokalitě a v její blízkosti nejsou zaznamenány pozemní prostory vzniklé působením přírodních sil. 

Ochrana krajinného rázu 

Daná lokalita ve své stávající podobě netvoří svoji přírodní, historickou či kulturní charakteristikou výrazný krajinný ráz, který by byl zájmem ochrany dle § 12 zákona 114/1992Sb. a proto není dle výše zmíněného paragrafu zamýšlená výstavba nijak omezena. 

ochrana zvláště chráněných území 

Realizace zamýšlené stavby se bude odehrávat výhradně v zastavěné části obce a nebude zasahovat žádné zvláště chráněné území ( národní park, chráněné krajinné oblasti, národní přírodní rezervace, přírodní rezervace, národní přírodní památky, přírodní památky, které jsou evidovány v ústředním seznamu ochrany přírody ) ani jeho ochranné pásmo, jak je definováno v zákoně č. 114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů.

ochrana památných stromů, zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů a nerostů 

Na staveništi ani v jeho bezprostřední blízkosti se nenachází žádné evidované památné stromy, zvláště chráněné druhy rostlin, živočichů a nerostů jak jsou uvedeny v zákoně č. 114/1992 Sb. o ochraně přírody a krajiny ve znění pozdějších předpisů. Staveniště není omezeno ani žádným ochranným pásmem památných stromů, zvláště chráněných druhů rostlin, živočichů a nerostů. 

Podle registru ložisek nerostných surovin ČR - Geofond Praha se v místě budoucího staveniště nevyskytují žádná ložiska vyhrazených ani nevyhrazených nerostů ve smyslu znění Horního zákona.   Nejsou zde ani žádné dobývací prostory (DP ) a ani žádná chráněná ložisková území (CHLU), která by zasahovala třeba i jen do blízkosti zájmového území. 

ochrana vodních zdrojů a léčivých pramenů 

Zamýšlená stavba se nedotkne žádných vodních zdrojů ani léčivých pramenů případně jejich ochranných pásem.

c) Vliv na soustavu chráněných území Natura 2000


Výstavba ani objekt samotný nebudou mít vliv na soustavu chráněných území NATURA 2000. V širokém okolí stavby se nenachází žádná Evropsky významná lokalita ani Ptačí oblast.

d) Návrh zohlednění podmínek ze závěru zjišťovacího řízení nebo stanoviska EIA

Vzhledem k charakteru a velikosti objektů není třeba zpracovat posouzení vlivu na životní prostředí podle zákona 100/2001sb, včetně jeho novelizace z roku 2007.

. 

e) navrhovaná ochranná a bezpečnostní pásma, rozsah omezení a podmínky ochrany podle jiných právních předpisů

V souvislosti s rekonstrukcí objektu ani s jeho provozem není nutno stanovovat nová ochranná a bezpečnostní pásma. Je třeba respektovat ochranná pásma stávajících inženýrských sítí, která stanovuje ČSN 73 6006 – Prostorové uspořádání sítí technického vybavení.

 
Výstavbou nevznikají v území nová omezení. Objekty není třeba chránit jinými právními předpisy.


B. 7 Ochrana obyvatelstva
Ve smyslu ochrany obyvatelstva nejsou na objekty tohoto typu kladeny žádné zvláštní požadavky. Provozovatel objektu si zjistí nejbližší funkční kryt CO a bude reagovat na výzvy CO ve sdělovacích médiích.

B. 8 Zásady organizace výstavby
a) potřeby a spotřeby rozhodujících médií a hmot, jejich zajištění

Potřeba vody pro staveniště bude kryta ze stávající vodovodní přípojky.

Potřeba elektrické energie pro staveniště bude zajištěna ze stávající elektropřípojky. Potřeby a spotřeby hmot pro výstavbu budou určeny výkazem výměr prováděcí dokumentace. Jejich zajištění provede dodavatel stavby.

b) odvodnění staveniště

Rekonstrukce objektu neovlivní odtokové poměry dotčeného území. Dešťové vody ze střechy objektu jsou svedeny do stávající nebo rekonstruované kanalizace.   

c) napojení staveniště na stávající dopravní a technickou infrastrukturu

Stávající napojení po zpevněných plochách z přilehlé místní komunikace. 

d) vliv provádění stavby na okolní stavby a pozemky

hluk 

Práce spojené s rekonstukcí objektu nebudou dlouhodobě překračovat hladinu hluku stanovenou hygienickými předpisy pro dané území. Během výstavby je nutno respektovat blízkost okolní obytné zástavby. Stavební práce nebudou prováděny v době nočního klidu.

vibrace 

Na staveništi nebudou provozována zařízení, která by byla zdrojem nepříznivých vibrací. 

prašnost

Vodovodní přípojka umožňuje pravidelnou údržbu zpevněných i nezpevněných ploch staveniště. Dle potřeby bude docházet k čištění vozidel vyjíždějících ze staveniště tak, aby nedocházelo k znečištění místních komunikací.

Přítomnost nebezpečných částic v ovzduší 

Stavební výrobky uvolňující respirabilní vlákna (minerální, skelná, keramická, atd.) budou manipulovány tak, aby nemohlo docházet k samovolnému uvolňování do vnějšího prostředí. Při technickém návrhu a samostatné realizaci bude použito výlučně certifikovaných výrobků a materiálů, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách dle zákona č. 22/1997Sb. a jsou v souladu s nařízením vlády č. 163/2002Sb.

Běhen stavby nebude docházet k likvidaci odpadů spalováním na staveništi.
Nepříznivé vlivy elektromagnetického záření 

Objekty ani vybavení staveniště nebudou zdrojem elektromagnetického záření a není tedy nutno dle zákona č. 480/2000Sb. o ochraně zdraví před neionizujícím zářením, realizovat opatření k vyloučení indukovaného elektro- magnetického pole.

      e) ochrana okolí staveniště a požadavky na související asanace, demolice a kácení dřevin

V souvislosti s rekonstrukcí objektu není třeba demolovat ani asanovat, žádný stávající objekt či konstrukce na pozemku investora či mimo něj. 

f) maximální zábory pro staveniště (dočasné / trvalé)

Při rekonstrukci objektu se neuvažuje se zábory pro staveniště.

g) maximální produkovaná množství a druhy odpadů a emisí při výstavbě, jejich likvidace

Bude se převážně jednat o obaly stavebních hmot. Obaly budou dočasně skladovány na staveništi a zajištěny proti vlivům větru a deště. Obaly budou na staveništi tříděny a odváženy. Vratné obaly budou vráceny do k tomuto účelu vybavených výkupen či firem. Během stavby nebude docházet k likvidaci odpadů spalováním na staveništi.

h) bilance zemních prací, požadavky na přísun nebo deponie zemin 

Zemní práce nejsou uvažovány.
i) ochrana životního prostředí při výstavbě

Staveniště se nalézá v zastavěné části města. Tato plocha není začleněna do systému ekologické stability ani netvoří žádný významný krajinný prvek.  Stavba nebude realizována v bezprostřední blízkosti systému územní stability nebo významného krajinného prvku, který by mohla negativně ovlivňovat.

Práce spojené s rekonstrukcí objektu nebudou dlouhodobě překračovat hladinu hluku stanovenou hygienickými předpisy pro dané území.  Na staveništi nebudou provozována zařízení, která by byla zdrojem nepříznivých vibrací. 

Stavební výrobky uvolňující respirabilní vlákna (minerální, skelná, keramická, atd.) budou manipulovány tak, aby nemohlo docházet k samovolnému uvolňování do vnějšího prostředí. Při technickém návrhu a samostatné realizaci bude použito výlučně certifikovaných výrobků a materiálů, které vyhovují všem předpisům o nebezpečných látkách dle zákona č. 22/1997Sb. a jsou v souladu s nařízením vlády č. 163/2002Sb.

Běhen stavby nebude docházet k likvidaci odpadů spalováním na staveništi.
Objekty ani vybavení staveniště nebudou zdrojem elektromagnetického záření a není tedy nutno dle zákona č. 480/2000Sb. o ochraně zdraví před neionizujícím zářením, realizovat opatření k vyloučení indukovaného elektro- magnetického pole.

j) zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, posouzení potřeby koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci podle jiných právních předpisů

Výstavba objektu bude mít dle zákona č. 309/2006 Sb. svého koordinátora BOZP. Ten bude určen investorem na základě výběrového řízení.

POŽADAVKY NA BOZP - dle požadavku NV č. 101/2005 Sb. – požadavky na pracoviště a na zařízení staveniště

1. Prostor staveniště bude oplocen. Šatny a WC pro pracovníky budou mobilní, zajištěny dodavatelem stavby s umístěním na pozemku investora. Skladování a manipulace s materiálem bude probíhat v souladu s postupem prací. Materiál bude skladován podle podmínek stanovených výrobcem. Místa určená k vázání, odvěšování a manipulaci s materiálem musí být bezpečně přístupná.

Materiál musí být skladován tak, aby byla zajištěna jeho stabilita a nedocházelo k jeho poškození. Prvky, které nejsou vybaveny pro bezpečně uchopení např. oky, háky atd. musí být vzájemně proloženy podklady.

2. Staveniště je nutno osadit příslušným značením – Zákaz vstupu na staveniště. Na místní komunikaci bude v obou směrech dopravní značení označující výjezd vozidel ze stavby.

3. Nutno dodržovat povinnosti zhotovitele při činnostech uvedených v NV č. 591/2006 Sb., v části přílohy 1,2,3,5.

4. Zhotovitel bude mít písemné doklady o školení všech zaměstnanců zhotovitelů pohybujících se po staveništi a platnost jejich zdravotních prohlídek, platnost jejich odborné kvalifikace, platné revize el. ručního nářadí a kabelů, včetně techniky pro dopravu materiálu, kontrola lan, vázacích prostředků a pod. Zaměstnanci zhotovitelů budou řádné používat OOPP.

5. Písemná dohoda mezi investorem a zhotovitelem, kdo bude pečovat o čistotu komunikace při jejím případném znečištění, umístění a využívání sociálního zařízení.

6. Každý ze zhotovitelů, pokud jich bude více než jeden, bude mít svůj vlastní Stavební deník, lékárničku a vybavení OOPP podle vlastního vyhodnocení rizik dle NV 495/2001 Sb.

7. Staveniště bude předáno investorem zhotoviteli. O předání bude zhotoven písemný záznam.

ZÁKLADNÍ POVINNOSTI NA ÚSEKU BEZPEČNOSTI PRÁCE:

1. Zhotovitel je povinen provádět práce u objednatele prostřednictvím svých pracovníků, kteří jsou proškoleni z předpisů k zajištění bezpečnosti práce, dále jsou proškoleni k práci na technických zařízeních a to v rozsahu potřebném pro výkon jejich práce. Zhotovitel je povinen ověřit jejich znalosti předpisů BOZP nejméně jedenkrát ročně, pokud není v interních předpisech zhotovitele stanoveno jinak.

2. Zhotovitel současně nesmí připustit, aby zaměstnanci prováděli jakékoli práce, pokud nesplňují podmínky odborné a zdravotní způsobilosti. O školení, zaučení, zkouškách, odborné a zdravotní způsobilosti je zhotovitel povinen vést evidenci, kterou na požádání předloží objednateli.

3. Před započetím jednotlivých prací musí být stanoven pracovní a technologický postup na provedení práce a určena nezbytná opatření k zajištění bezpečnosti práce, s důrazem na bourací práce.

4. Zhotovitelé prací jsou povinni vybavit pracovníky, kteří vstupují na staveniště vhodným nářadím a ostatními OOPP podle vyhodnocení rizik zhotovitele, potřebnými k bezpečnému výkonu práce, odpovídajícími možnému ohrožení zdraví, které z provádění prací vyplývá, jakož i dokumentací, návody a pravidly v rozsahu potřebném pro výkon jejich práce.

5. Vyskytnou-li se mimořádné podmínky v průběhu prací (např. práce v nebezpečném prostředí, v nebezpečném prostoru, práce za provozu, práce za ztížených povětrnostních podmínek) určí zhotovitel ve spolupráci s objednatelem potřebná opatření k zajištění bezpečnosti práce. S těmito opatřeními musí být všichni pracovníci, kteří jsou těmito opatřeními dotčeni, prokazatelně seznámeni.

6. Zhotovitel je povinen vést evidenci příchodu pracovníků od jejich nástupu na pracoviště – staveniště až po jejich opuštění pracoviště - staveniště.

7. Zhotovitel je povinen dodržovat zásady bezpečného chování na pracovišti / staveništi, vyhledávat možná rizika a zdroje ohrožení svých pracovníků a kolemjdoucích osob a činit opatření na ochranu před jejich působením.

8. Nejpozději do 8 dnů před zahájením prací na staveništi prokazatelně informovat koordinátora o rizicích vznikajících při pracovních, nebo technologických postupech, které zvolil a na vyžádání koordinátora BOZP předložil písemnou dokumentaci o těchto rizicích a případně technologický nebo pracovní postup pro provedení příslušných prací.

k) úpravy pro bezbariérové užívání výstavbou dotčených staveb

Jelikož se jedná o rekonstrukci samostatně stojícího objektu bez návaznosti na jiné stávající objekty a není třeba provádět úpravy pro bezbariérové užívání dotčených staveb.

l) úpravy pro dopravní inženýrská opatření

Na místní komunikaci bude v obou směrech dopravní značení označující výjezd vozidel ze stavby. Jiná opatření nejsou uvažována.

m) stanovení speciálních podmínek pro provádění stavby 

Bude se jednat o běžnou výstavbu, která nebude probíhat v souběhu s jinou výstavou a není omezována stávajícími sousedními objekty.

n) postup výstavby, rozhodující dílčí termíny 

Termín zahájení stavby : 
2018 (dle investora) 

Termín dokončení :

2018
Stavba nebude členěna na etapy.

V Jihlavě, říjen 2017




       Vypracoval: Ing. Jindřich Malý
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